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Профессия -

режиссер

Н овый фильм Ли-
га Ли "Горбатая
гора " завоевал
"Золотой Гло-
бус" за лучший
фильм года и
голливудские

аналитики предсказы-
вают, что у него самые
большие шансы стать
лауреатом "Оскара".
Фильм по сценарию
Ларри МакМертри и
Дианы Оссаны по рас-

сказу Энни Прукс рас-
сказывает о двух мо-
лодых людях - ското-
воде на ранчо Энниса
Дель Мара (Хит Лед-
жер) и ковбое родео
Джека Твиста (Джейк
Гилленхал), - которые
встречаются летом
1963-го и влюбляются
друг в друга.

-   Вы давно хотели
снять вестерн?

-  Меня потряс сцена-
рий. Наверное, я мог бы
долго говорить о том,

почему он меня потряс,

и разложить все по по-

лочкам - в конце кон-

цов, меня все время об
этом спрашивают. Но в

тот момент, когда я его

прочитал, я не мог по-

нять, что меня так силь-
но взволновало. Эта ис-

тория затронула какие-

то очень важные стру-
ны в моей душе. Конеч-
но, сама тема Дикого
Запада меня тоже все-

гда интересовала. "По-
ездка с дьяволом" - ве-
стерн до завоевания

Дикого Запада. "Горба-
тая гора" - вестерн пос-

ле завоевания Дикого
Запада. Действие про-

исходит в той части

Америки, которую лю-

ди, особенно иностран-
цы, вроде меня, совер-

шенно себе не предста-

вляют. В кино этого не

показывают. Эту Аме-
рику Голливуд не заме-

чает. Мне показалось

очень          интересным

снять об этом фильм.
-  О "Горбатой горе"

говорят, как о филь-
ме, подрывающем тра-
диции вестерна.

- Мы знаем Дикий За-
пад по фильмам, кото-

рые романтизируют

жизнь скотоводов, пре-

вращают Дикий Запад в

мир крутых парней, со-

ревнующихся в метко-
сти и скорости стрель-

бы. Но люди совершен-

но не представляют се-

бе реального Запада. В
глазах иностранца Аме-
рика - это Нью-Йорк и

тихоокеанское побере-
жье: Лос-Анджелес,
Санта-Барбара, Сан-
Франциско. Думаю, лю-
дям будет интересно

увидеть реальный За-
пад и людей, там жи-

вущих. У этих людей
есть чувства - но они об
этом не говорят. Досту-
чаться до них очень

трудно - но оно того
стоит.

- Создатели фильма
все время подчерки-

вают, что сняли ро-
мантический фильм.

- В современном мире
так трудно найти тему

для      романтического

Анг Ли
об Америке, которую

Голливуд не замечает

фильма. Для великой
романтической истории

нужны непреодолимые

препятствия. Эннис и
Джек живут на амери-

канском Западе, где до
сих пор поддерживает-
ся традиционный уклад

жизни. Поэтому им при-

ходится скрывать свои

чувства. Они даже не
смеют облечь их в сло-

ва. Они понимают, что
между ними происходит

что-то очень важное и

мощное, но не находят
для этого слов. По-мое-
му, это очень драматич-

ная ситуация.

- Наверняка зрители -
после просмотра за-
даются вопросом, как
бы сложилась судьба
героев, если бы они
осмелились признать-
ся родным и близким
в своих чувствах.

-  У всех людей есть

секреты. Но человек -

общественное живот-

ное, ему приходится
жить с себе подобными,
и он вынужден подстра-

иваться под требования
общества. Конечно,
легко сказать, что
Джек и Эннис всю

жизнь прожили во лжи,

но у них не было друго-

го выхода. Думаю, они
просто не представля-

ли себе, что в те годы

где-то уже можно было
жить иначе. Для них

ложь - единственный
способ сохранить себя.

-     Вам не было
страшно браться за
такой опасный про-

ект?
-   Если проект меня

не пугает, мне стано-
вится неинтересно.

После "Крадущегося ти-

гра..." я начал зани-

маться другим проек-

том, а продюсер

Джеймс Шэймус сказал,

что наткнулся на очень'
интересный материал.

Я прочитал рассказ Эн-
ни Прукс, и он растро-

гал меня до слез. По-
том я прочитал сцена-

рий Дианы и Ларри -

они сделали очень хо-

рошую адаптацию, вер-

ную духу первоисточни-

ка. Я решил, что сниму

фильм, чего бы мне это

ни стоило. Если упущу

такую возможность, бу-
ду жалеть до конца

жизни. Я знал, что

Джеймс Шэймус не-

сколько лет пытался

раскрутить этот проект,

но ни одна студия не со-

глашалась дать зеле-

ный свет такой щекот-

ливой истории.

-   Чего вы больше
всего боялись, при-

ступая к работе?
-  Легендарные писа-

тели, по-прежнему ак-

тивно работающие, са-

мим фактом своего су-
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ществования давят на
режиссера. Невольно
начинаешь думать: "А
вдруг это не понравит-

ся? А это? А это?" К то-
му же с точки зрения

структуры это очень
сложно - экранизиро-
вать эпический рас-
сказ. Ведь в фильме
воссоздается целый
мир.

-     Герои рассказа
проживают на экране
около 20 лет. Перед
вами стоял выбор -

либо брать молодых
актеров и их придется
"состарить" с помо-
щью грима, либо
брать зрелых испол-
нителей и с помощью
освещения сделать их

более "молодыми" в
первых сценах.

-  Я решил рискнуть и

взять молодых актеров.

Самое главное событие
в жизни наших героев

происходит в молодо-
сти. Имитировать моло-

дость трудно, почти не-
возможно. В молодых
актерах есть невин :
ность, свежесть и вера

в себя. Главное - не ме-

шать им играть, не на-

доедать с советами. Са-
мое прекрасное на съе-

мочной площадке - ко-

гда актер находит спо-

соб тебя удивить.

- Почему вы остано-
вили свой выбор на

Хите Леджере?
- Мне повезло, что он

согласился сниматься.

Он естественно ведет

себя перед камерой,
пластичен, предан ра-

боте, тщательно гото-

вится к роли. Он ставит

перед собой цель и

идет к ней. Он верит в

себя, в свои возможно-

сти. Мы с ним много го-

ворили о том, что гло-

жет Энниса. В глубине
души он не может за-
быть детские мораль-

ные травмы и боится
пробуждения сексуаль-

ных потребностей, не-
допустимых на Диком
Западе среди крутых

парней. Эннису прихо-

дится скрывать свои
чувства за немногосло-

вием, а зачастую - за
грубостью и жестоко-
стью. Порой он ведет

себя вызывающе, пото-
му что в глубине души

все время напуган. Хит
должен был сыграть не

только своего героя, но
и весь Дикий Запад -

крутой и живущий в по-

стоянном страхе. Хит
великолепно играет по-
давленное желание,

внутренний конфликт.
-  Кем из героев вы

себя чувствуете? Эн-
нисом?

-  Да. Он краеуголь-

ный камень фильма.
Все  мои  фильмы  так

или иначе связаны с по-

давлением личности, и

поэтому через Энниса
хотелось выразить то,

чем кажется мне Дикий
Запад. Особая культу-

ра, умение общаться
без слов. Чрезвычайно
консервативный мир,

почитание традиций.
Подавление эмоций,
страх, много насилия -

и вместе с тем стои-
цизм, философское от-

ношение к жизни. Хит
передает все это одним

взглядом, поэтому я не

могу не смотреть на мир

глазами его героя. Весь
фильм держится на его

плечах. По-моему, он

мощный актер.
-  А Джек, персонаж

Гилленхала?
- Джек - воплощение

романтической стороны

этой истории. Мне ка-

жется, что Джейк - на-
стоящий киногерой, в

классическом понима-

нии этого слова. Это па-
рень, пробуждающий
мечты. Он любит при-

ключения, он полон жа-

жды жизни, романти-

чен, открыт, эмоциона-

лен, умен. Он важней-
ший ингредиент филь-
ма, но я не чувствую се-

бя таким, как он. Я бо-
лее скрытный, сдер-

жанный человек.

-   Как вы считаете,

эти парни - стопро-
центные геи, или же
они полюбили друг

друга, потому что
встретились, когда
пришла пора любви?

-  Думаю, они геи. Ду-
маю, главное - их сек-
суальная ориентация. У
Джека это выражено
ярче, особенно в филь-
ме. В рассказе об этом
ничего не говорится, в

сценарии - тоже. Но я

думаю, что мы - акте-

ры, режиссер, осталь-

ные люди, создавшие

фильм, - должны опре-

делить для себя, что
чувствуют герои, что их

возбуждает. Думаю, это

было в них изначально

заложено. Хотя Эннис и
отрицает это. Эннис бо-
лее невинен в сердеч-

ных делах, но когда он

испытывает любовь,
это чувство охватывает
все его существо. Он не

в состоянии выпустить

свои эмоции наружу, но

он понимает, что это

очень сильные чувства.
-   Как вы думаете,

это происходит в пер-

вый раз с ними обои-
ми?

- Думаю, Джек к это-
му времени уже знал.

Не уверен, что у него
был опыт, но он уже
знал. Он с самого нача-

ла лучше понимает си-

туацию. Так, по крайней
мере, мы представляли

себе происходящее.

Они оба прощупывают

друг друга, оба чувству-

ют опасность сближе-
ния и постоянно оцени-

вают, как далеко они
могут зайти. Но я ду-

маю, что Джек лучше

понимает, что происхо-

дит.

-   В рассказе жен-
ские персонажи едва
обозначены, в фильме
женам героев отво-
дится гораздо больше
места.

-  Мы хотели расска-

зать не только об Энни-
се и Джеке, но и о лю-

дях, которые' их окру-
жают. Энн Хатауэй иг-

рает жену Джека, - это
удивительно зрелая ак-

триса для ее возраста.

Мы не хотели "старить"
ее героиню с помощью

грима; мы решили, что с
каждым годом она бу-
дет носить' все более
яркую косметику и бо-
лее высокий начес. Чем
больше она ожесточа-
ется, тем сильнее пря-
чется за гримом. А Ми-
шель Уильяме, играю-

щая Альму, - удиви-

тельно эмоциональная

актриса. Ее героиню
жалко не меньше, чем

Энниса. Мне было инте-

ресно взглянуть на
внешне благополучную
семью, в которой меж-

ду мужем и женой про-

легла невидимая тре-

щина. Это золотая жи-

ла с драматической
точки зрения.

-  Еще одним персо-

нажем фильма стал
сам Дикий Запад.

-  Когда я решил сни-

мать фильм, первым

делом поехал в Техас и

встретился с Ларри
МакМертри. Он устроил

мне экскурсию по мес-
там, где снимался

фильм "Последний ки-

носеанс". Мы ездили на

ранчо, где он вырос, я
много фотографировал,
а он рассказывал мне

об американском Запа-
де. Он оказался щед-

рым человеком - он по-

мог не только мне, но и
нашим художникам. Он
также составил для ме-
ня список мест, кото-

рые я должен был посе-

тить в Вайоминге. Я от-

правился в Вайоминг,
встретился с Энни
Прукс, и она тоже по-

могла мне при подго-

товке , к фильму. Мне
как городскому жителю

были важны советы лю-

дей, знающих этот ма-

териал.

-  Что было труднее
всего с художествен-

ной точки зрения, и
что - с организацион-

ной?
-  Очень трудно пере-

дать состояние чувств,
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закупоренных в бутыл-
ке. Ларри МакМертри
писал мне о невербаль-
ной культуре Запада.
Ранее мне довелось
снять фильм о вербаль-
ной культуре - "Разум и
чувство". Снять фильм
о невербальной культу-
ре труднее, потому что
если люди не выража-

ют свои чувства слова-
ми и предельно скупы

на эмоции, как пока-
зать, что они пережи-
вают? В рассказе мож-
но спрятаться за слова,
на пленке есть только
образ. Ковбои ужасно
застенчивы; они не зна-

ют, куда девать руки.
Из них невозможно вы-

тянуть ни слова, В пер-

вой сцене, когда Эннис
и Джек приходят нани-
маться на работу, вооб-
ще нет диалогов. Мы
долго ставили эту сце-

ну, искали их позы, пы-

тались понять, на-

сколько им комфортно
на том или ином рас-

стоянии друг от друга.
А с организационной
точки зрения, самыми

трудными были погод-

ные условия. Все время

было холодно, нам при-
шлось пережить снег,

град, гололедицу, сля-

коть, метели. Горы - не

самое удобное место

для съемок. А бюджет
у нас был маленький.
Это            независимый
фильм; меньший бюд-
жет у меня был только

на фильме "Есть, пить,

мужчина, женщина". Но
мы сняли "Горбатую го-

ру" так, как мне хоте-

лось.

-  Ларри МакМертри
говорил в интервью,
что вы долго искали
актеров. Как прохо-
дит процесс кастинга
в ваших проектах?

-  Я просто ищу хоро-

ших актеров. И хотя я

всегда прошу актеров
как можно меньше иг-

рать, работать с акте-

рами я люблю. Мне ка-

жется, я всегда снимаю
фильмы с мощным дра-

матическим элементом,
будь то драма или бое-
вик - поэтому я стара-

юсь приглашать акте-

ров, способных играть

драму. Далее - их

внешность, манеры, ти-

паж. В кино важен об-
раз. Только что мы го-

ворили о Хите - мне ка-

жется, в нем есть аура
героя вестерна. А
Джейк - настоящий ро-

мантический герой. Ког-
да я приглашал этих ак-

теров, мне хотелось,
чтобы зритель с первой
минуты почувствовал

между ними алхимию.

Первый, кого я пригла-

сил, был Хит, а потом
начал искать подходя-

щие комбинации.
- Гас Ван Сэнт хотел

поставить этот фильм
до вас, но не смог най-
ти актеров. Джейк
Гилленхал отказался
у него сниматься, но,

насколько известно,
вам даже не пришлось
его уговаривать - он и

сам был готов играть.

По вашему мнению,

что изменилось? Пов-
лиял ли тот фактор,
что Ван Сэнт - гей, а
вы - нет?

- Не знаю. Возможно,
мы просто начали сни-

мать этот фильм вовре-

мя. Я ведь тоже хотел

снимать "Горбатую го-

ру" примерно в то же

самое время, что и Ван

Сэнт, но мне предложи-

ли снимать "Халка", и я

выбрал его. Я рад, что
проект меня дождался.

Думаю, с годами пред-
рассудки слабеют, ак-

теры чувствуют эту тен-

денцию и хотят попро-

бовать свои силы на но-

вом поприще. Каждый
новый фильм открыва-

ет новые возможности,

уничтожает очередной
предрассудок. Сначала
геи появились в семей-
ных драмах, потом в су-

дебных драмах. Их на-

чали играть известные

актеры. Им стали да-

вать за это премии.

Стало ясно, что мѳйнст-

сняться в "Свадебном
банкете"?

- О, да, в случае со
"Свадебным банкетом"
нам пришлось очень не-

легко. В конце концов я

пригласил сниматься

бортпроводника, нико-
гда раньше не сто-
явшего перед камерой.
Ни один профессио-
нальный актер не сог-
лашался сниматься, и

тайваньская киноком-

пания,          финансиро-
вавшая постановку, да-

ла объявление, что лю-
бой желающий может
прислать фотографию
и прийти на собеседо-
вание. Уинстон Чао ра-

это всегда проблема-
тично, потому что лю-
ди, которые смотрят

мейнстримное кино,

привыкли к голливуд-
ской продукции. Рань-
ше это выглядело у нас
так: образованные лю-

ди, обладающие опре-

деленным социальным

статусом, смотрели

американские фильмы,
а люди, которым было
лень читать субтитры,
смотрели китайские
фильмы. Это были ме-
стные версии голливуд-

ских фильмов - то же

самое, только хуже и
дешевле. Сейчас такие

фильмы постепенно ис-

рим более-менее готов

принять и ассимилиро-

вать геев. Думаю, сего-

дня многие актеры сог-

ласны сниматься в ро-

лях секс-меньшинств,

хотя вряд ли кто-ни-

будь из них рискнет

сыграть две такие роли

подряд. Это пока еще
кажется опасным.

-   Это уже второй
ваш фильм, где глав-
ный герой - гей, скры-

вающий свою сексу-
альную ориентацию.
Почему вас интересу-

ют такие герои?
- Не знаю. В случае с

"Горбатой горой" меня

привлекла история. В
случае со "Свадебным
банкетом" я сам напи-

сал сценарий. Мне хоте-

лось исследовать раз-

рушение традиционных

китайских ценностей, и

я взял экстремальную

ситуацию, чтобы пока-
зать на этом примере

перемены в китайском
обществе. Моем обще-
стве. А здесь - я влю-

бился в историю, в этих

людей, в их судьбы. Я
никогда еще не встре-

чал такой трогательной
истории любви. Я бы не

стал снимать фильм
про геев только потому,

что это фильм про геев.

Но я с удовольствием

сниму кино о людях,

мне интересных.

-  Вам трудно было
найти актеров, кото-

рые  согласились  бы

<P^O£L^-   ty    Ot<H^£L —

ботал на China Airlines,'
знал   английский,   вы-

шел на пенсию в 30 лет
с небольшим и не знал,

чем  бы  ему заняться..

Он   оставил   фотогра-
фию, мы поговорили, и '
я понял, что мне легче
научить его играть пѳ-~-

ред камерой, чем убеж-
дать    профессиональ-
ных актеров сняться в

этой роли. К тому же он

мог бесплатно летать

самолетами           China
Airlines, и мы смогли на

этом сэкономить! Кста-
ти, после успеха "Сва-
дебного банкета" ки-

тайские актеры тоже =

изменили отношение к

таким ролям.

-    Недавно Джеки
Чан сказал, что Голли- :
вуд оказывает вред-
ное влияние на азиат-
ский кинематограф.
Вы с этим согласны?

-  Это сложный воп-

рос, на него невозмож-

но ответить однознач-

но. Этот феномен на-

блюдается во всем ми-

ре. Режиссерам прихо-

дится идти на огромные

усилия, чтобы снять и

показать публике мейн-
стримное кино. Как
правило, снять деше-
вый            независимый
фильм гораздо легче -

есть независимые про-
дюсеры, есть фестива-
ли, где можно показы-

вать такие фильмы. Но
крупнобюджетные на-

циональные фильмы -

чезают. Они неконку-

рентоспособны. Сегод-
ня все умеют читать

субтитры - уровень об-
разования заметно вы-

рос. Голливуд, со своей
стороны, очень хорошо

чувствует тенденции

мирового рынка и сни-

мает фильмы, интерес-

ные и американцам, и

китайцам. Поэтому лю-

ди в основном ходят на

американские фильмы.
Когда-то гонконгское

кино процветало. Сей-
час наблюдается подъ-

ем корейского кино, но

они не могут соревно-

ваться с Голливудом.
Нет индустрии. Нет ки-

нозвезд, которые коти-

ровались бы на миро-

вой арене. Можно ли

винить в этом Голли-
вуд? Не знаю. Скорее
всего, это связано с
проблемами нацио-

нальных кинематогра-

фов. Это происходит во

всем мире.

- Есть ли выход?
-  Не знаю. Наверное,

гонконгской кинопро-

мышленности стоит об-
ратить внимание на

собственно китайский
рынок. Он в три раза

больше, чем англоязыч-
ное китайское населе-

ние. Они пытаются идти

в этом направлении, но

в Китае слишком долго
насаждался коммуни-

стический режим, ком-

мерческое кино там
практически отсутству-

ет. У них нет жанровой
культуры, нет совре-
менного киноязыка.

Они пытаются перенять

американскую жанро-
вую структуру, но это
не самый лучший путь

развития, потому что
Америка и Китай очень

разные страны. Хочет-
ся надеяться, что со

временем им это удаст-

ся. Я знаю, что в Китае
сейчас популярны теле-

сериалы, но заманить

людей в кино трудно.

Поэтому снимаются ли-

бо малобюджетные не-

зависимые фильмы в

расчете на фестиваль-
ные показы, чаще всего
- с прицелом на зару-

бежную аудиторию, ли-

бо крупномасштабные
постановки, такие, как

"Крадущийся тигр..."
или фильмы Джеки Ча-
на. Середины практиче-

ски не существует.

-  Как вы выбираете
свои кинопроекты?
Вы сознательно пере-

ходите от жанра к
жанру?

-  После первых трех

или четырех фильмов я

решил, что нужно снять

что-то другое, потому
что не хотел, чтобы ме-
ня зафиксировали в

жесткие жанровые рам-

ки. Я не ставил цели
снять фильмы во всех

известных жанрах -

просто мне интересно

каждый раз учиться и

открывать для себя
что-то новое. Съемоч-
ная площадка - лучшая
киношкола в мире, в

ней никогда не переста-

ешь учиться. И дело не

только в жанрах. Дело
в материале, в людях,

которых ты встреча-
ешь. Работать над

фильмами разных жан-

ров - огромное удо-

вольствие.

-  Наверное, вам бы-
ло приятно вернуться
к малобюджетному
кино после крупно-
бюджетных боеви-
ков?

- На предыдущих про-

ектах я чувствовал се-

бя выжатым как лимон.

Утомляют не столько

сами съемки, сколько

то, что их окружает. Ра-
бота на съемочной пло-

щадке - верхушка айс-
берга. Для того, чтобы
начались съемки, необ-
ходимо выполнить мно-
жество социальных

обязательств, а это

ужасно утомительно.

Времени на личную
жизнь не остается. Ты
буквально тонешь в де-

лах.

-   Как вы думаете,

мейнстримная публи-
ка примет героев

"Горбатой горы"?
-  Возможно, я выдаю

желаемое за действи-
тельное, но мне кажет-

ся, что если мы показы-

ваем настоящие чувст-
ва, если актеры верят в

то, что они играют, то

зрители в зале им пове-

рят и будут сопережи-

вать. Если заглянуть в

сердце героя, предрас-

судки по отношению к

нему исчезнут. Наде-
юсь, люди готовы к

этой истории любви.
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